
STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE - STANDARD
LINE BRONZE RIFLE BRUSH 50 CALIBER 12 PACK

Since darn near as many bore brushes get used in the shop as get sold, we’ve
packed these custom-made, top quality brushes in bulk paks to make them more
convenient and less expensive. The shank is one-piece, looped and wound (not
two, twisted together and chopped off). Bronze Bore Brushes - Best phosphor
bronze scrubbing wire, for long life, thorough cleaning. SPECS: Bristles: Available
in bronze. Shank: Steel, looped and wound. Rifle: 3.26” (8.3cm) OAL, .17 and.20
caliber 5-40 threads, all others 8-32 thread.

Attributes

Name: STANDARD LINE BRONZE RIFLE BRUSH 50 CALIBER 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084401050
Mfr. No.:
Caliber: 50 Caliber (.500-.501)
Style: Rifle
Quantity: 12
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 18mm
Shipping width: 58mm
Shipping length: 124mm
UPC: 050806031838

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Verwendung von STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FÜR
RIFLE
English: Safety Instruction Guide for STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para Cepillos de Limpieza de Bronce para Rifle
Français: Guide de sécurité pour les brosses de nettoyage de canon en bronze
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Spazzole per Canne in Bronzo
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek do Luf STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR
RIFLE BROWNELLS 50 CALIBER RIFLE BORE BRUSH 12/PACK
Suomi: STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE
Český: Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für die Verwendung von
STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FÜR
RIFLE

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FÜR RIFLE. Diese
Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden
Informationen sorgfältig durch, um Risiken zu vermeiden und die Produktleistung zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zur Reinigung von Gewehrläufen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen. Verwenden Sie keine
beschädigten Bürsten.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Tragen Sie bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Lauf des Gewehrs entladen ist, bevor Sie die Bürste verwenden.
Verwenden Sie die Bürste mit einem geeigneten Reinigungsmittel, um die besten Ergebnisse zu erzielen.
Üben Sie beim Reinigen des Gewehrlaufs keinen übermäßigen Druck aus, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie die Bürste nicht bei extremen Temperaturen oder in feuchten Umgebungen.
Entsorgen Sie die Bürste sicher, wenn sie abgenutzt oder beschädigt ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Wählen Sie die geeignete Bore Brush für den Kaliber Ihres Gewehrs (50 Caliber).

Verwendung:

Befestigen Sie die Bürste an einem geeigneten Reinigungsstab mit dem passenden Gewinde (540 für
.17 und .20 Kaliber, 832 für alle anderen).
Führen Sie die Bürste vorsichtig in den Lauf des Gewehrs ein.
Drehen Sie die Bürste in beide Richtungen, um eine gründliche Reinigung zu gewährleisten.
Ziehen Sie die Bürste langsam wieder heraus, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie die Bürste nach der Verwendung gründlich und lassen Sie sie an der Luft trocknen.
Bewahren Sie die Bürste in einer sicheren, trockenen Umgebung auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Bürste gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallprodukten.
Werfen Sie die Bürste nicht in den normalen Müll, wenn sie beschädigt ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Sie sollten auch regelmäßig die EUSicherheitsgatePlattform
überprüfen, um Informationen über Rückrufe oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Seien Sie stets
vorsichtig und verwenden Sie Ihr Urteilsvermögen bei der Verwendung des Produkts.
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Safety Instruction Guide for STANDARD LINE
BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE

Introduction
Thank you for purchasing the STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide carefully
before using the bore brushes.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the bore brushes by following these guidelines:

Always handle the brushes with care to avoid injury.
Keep the brushes out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the brushes only for their intended purpose—cleaning rifle bores.
Inspect the brushes for damage before each use. Do not use damaged brushes.
Store the brushes in a dry place away from direct sunlight to prevent deterioration.

Specific Safety Precautions for Use
When using the bore brushes, please adhere to the following precautions:

Wear safety goggles to protect your eyes from debris while cleaning.
Use gloves to protect your hands from sharp edges and cleaning solvents.
Do not apply excessive force when using the brushes, as this may damage the bore or brush.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Avoid inhaling any dust or particles that may be generated during cleaning.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for proper installation and usage of the bore brushes:

Select the appropriate bore brush for your rifle caliber (50 Caliber).
Attach the brush to a cleaning rod compatible with the 832 thread.
Apply a suitable cleaning solvent to the brush, if necessary.
Insert the brush into the rifle bore gently and rotate it to ensure thorough cleaning.
Remove the brush from the bore after cleaning and inspect it for wear.
Clean the brush with solvent and store it safely after use.

Disposal Instructions
To dispose of the bore brushes safely:

Check local regulations for disposal of metal items.
If the brushes are worn out or damaged, dispose of them in accordance with local waste management
guidelines.
Do not dispose of the brushes in a manner that could harm the environment.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR
RIFLE, please refer to the contact information provided on the packaging or your retailer.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your bore brushes. Thank
you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Cepillos de
Limpieza de Bronce para Rifle

Introducción
Gracias por elegir los Cepillos de Limpieza de Bronce Bore Brush para Rifle de Brownells. Este producto está
diseñado para ofrecer una limpieza efectiva y duradera de tu rifle. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, es
importante que sigas estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso. Si ves daños o desgaste, no lo uses.
No uses el cepillo en condiciones peligrosas, como en áreas húmedas o donde haya riesgo de electrocución.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza gafas de protección al limpiar el rifle para evitar la entrada de residuos en tus ojos.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y asegurado antes de comenzar la limpieza.
Evita aplicar fuerza excesiva que pueda dañar el cepillo o el cañón del rifle.
No uses el cepillo en un rifle que esté caliente o recién disparado.
Almacena el cepillo en un lugar seco y seguro para evitar la corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Rifle:

Asegúrate de que el rifle esté descargado.
Retira cualquier accesorio que pueda interferir con la limpieza.

Instalación del Cepillo:

Selecciona el cepillo adecuado para el calibre de tu rifle (en este caso, 50 Caliber).
Atornilla el cepillo en la varilla de limpieza, asegurándote de que esté bien ajustado.

Uso del Cepillo:

Inserta el cepillo en el cañón del rifle desde la parte trasera.
Mueve el cepillo hacia adelante y hacia atrás con un movimiento suave y constante.
Repite el proceso varias veces para asegurar una limpieza completa.

Finalización:

Retira el cepillo del cañón y limpia cualquier residuo visible.
Inspecciona el cepillo y el rifle para asegurarte de que no haya daños.

Instrucciones de Eliminación
Si el cepillo está dañado o desgastado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de limpieza y materiales metálicos.
No arrojes el cepillo en el medio ambiente. Utiliza los puntos de reciclaje adecuados si están disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad de este producto, consulta la información de
contacto proporcionada en el paquete o en el sitio web del fabricante.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo
de los Cepillos de Limpieza de Bronce Bore Brush para Rifle de Brownells.
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Guide de sécurité pour les brosses de nettoyage de
canon en bronze

Introduction
Merci d'avoir choisi les brosses de nettoyage de canon en bronze Standard Line de Brownells. Ce guide de sécurité
vous fournira des informations essentielles pour utiliser ce produit en toute sécurité, en conformité avec les
réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le nettoyage des canons de fusil.
Gardez les brosses hors de portée des enfants.
Ne pas utiliser les brosses pour d'autres applications que celles prévues.
Inspectez toujours les brosses avant utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas les brosses à la portée de personnes non qualifiées.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez des lunettes de protection lors du nettoyage pour éviter tout éclat ou débris.
Portez des gants appropriés pour éviter les irritations cutanées.
Ne pas forcer la brosse dans le canon; cela pourrait endommager le canon ou la brosse.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager les brosses ou le canon.
Ne pas utiliser les brosses si vous êtes fatigué ou distrait.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un support pour maintenir l'arme en place.

Installation :

Fixez la brosse à la tige en acier. Assurezvous que la connexion est sécurisée.
Vérifiez que la brosse est correctement alignée avec le canon.

Utilisation :

Insérez doucement la brosse dans le canon.
Faites des mouvements de vaetvient lents et contrôlés pour nettoyer le canon.
Retirez la brosse et nettoyezla après chaque utilisation pour prolonger sa durée de vie.

Après utilisation :

Rangez les brosses dans un endroit sec et sûr, loin de l'humidité et des enfants.
Inspectez régulièrement les brosses pour détecter tout signe d'usure.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas les brosses dans la nature ou dans des zones non désignées.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des produits métalliques.
Si possible, recyclez les brosses en bronze dans un centre de recyclage approprié.

Contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié.



Merci de suivre ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des brosses de
nettoyage de canon en bronze Standard Line de Brownells.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Spazzole per
Canne in Bronzo

Introduzione
Le spazzole per canne in bronzo STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES sono progettate per la pulizia dei
fucili di calibro 50. Questo manuale fornisce linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del
prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero la pulizia delle canne di fucili.
Non utilizzare le spazzole se presentano segni di danno o usura.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi quando pulisci le canne dei fucili per proteggere gli occhi da detriti o solventi.
Indossa guanti protettivi per evitare il contatto diretto con sostanze chimiche o residui di polvere.
Non esercitare una pressione eccessiva durante l'uso per evitare di danneggiare la canna o la spazzola.
Segui sempre le istruzioni del produttore per la pulizia e la manutenzione del fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che il fucile sia scarico e privo di munizioni prima di iniziare la pulizia.
Collegamento della Spazzola:

Avvita la spazzola sul gambo appropriato, assicurandoti che sia ben fissata.
Controlla che la filettatura sia compatibile (filettature .17 e .20 calibro 540, filettature 832 per altre
applicazioni).

Pulizia della Canna:
Inserisci la spazzola nella canna e muovila avanti e indietro per rimuovere i residui.
Utilizza solventi specifici per la pulizia delle armi, se necessario.

Rimozione della Spazzola:
Dopo l'uso, rimuovi la spazzola dal gambo e puliscila con un panno asciutto.
Riponi la spazzola in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le spazzole usurate in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare le spazzole nella spazzatura domestica, se possibile; informati su programmi di riciclaggio o
smaltimento sicuro.
Assicurati che i materiali pericolosi siano gestiti secondo le linee guida locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del problema.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale. Segui sempre queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile delle spazzole per canne in bronzo.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek do Luf
STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR
RIFLE BROWNELLS 50 CALIBER RIFLE BORE BRUSH
12/PACK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szczotek do luf STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
wskazówkami dotyczącymi użytkowania.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Używaj szczotek wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj szczotki w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan szczotek przed użyciem, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice i okulary ochronne, podczas
czyszczenia luf.
Nie używaj szczotek do luf w sposób, do którego nie są przeznaczone.
Unikaj kontaktu włosia szczotki z otwartym ogniem lub źródłami wysokiej temperatury.
Szczotki powinny być używane przez osoby dorosłe lub pod nadzorem dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Oczyść miejsce pracy i zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia.

Użycie szczotki:

Włóż szczotkę do lufy zgodnie z instrukcją producenta.
Wykonuj ruchy w przód i w tył, aby dokładnie oczyścić lufę.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij szczotkę i dokładnie oczyść lufę.

Konserwacja:

Po każdym użyciu, umyj szczotkę ciepłą wodą z mydłem, aby usunąć resztki brudu i broni.
Przechowuj szczotki w suchym miejscu, aby zapobiec rdzewieniu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj szczotek do ognia ani nie pal ich.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa lub użytkowania produktu prosimy kierować do odpowiednich organów
lub instytucji zajmujących się bezpieczeństwem produktów w Twoim kraju.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa i życzymy udanego użytkowania szczotek do luf
STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES.
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STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR
RIFLE KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Varmista, että luet tämän oppaan
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Varmista, että lapset eivät pääse käsiksi tuotteeseen.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat sen olevan viallinen tai vaurioitunut.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät oikean kaliiperin harjaa kiväärissäsi. Tuote on suunniteltu 50 kaliiperin (.500.501)
kivääreille.
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä puhdistusprosessin aikana.
Älä koskaan käytä liikaa voimaa harjaa asentaessasi tai poistaessasi, jotta et vaurioita kiväriä.
Pidä harja poissa kasvoista ja kehosta puhdistuksen aikana.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja turvallinen ennen harjan käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu: Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja turvallinen.
Harjan kiinnittäminen:

Valitse oikea harja, joka vastaa kiväärisi kaliiperia.
Kiinnitä harja kiväärin puhdistusvarteen. Varmista, että se on tiiviisti paikallaan.

Puhdistaminen:
Aseta harja kiväärin piippuun ja liikuta sitä edestakaisin hellävaraisesti.
Älä käytä liikaa voimaa; harjan tulee liikkua sujuvasti piipussa.

Harjan poistaminen:
Poista harja varovasti puhdistusvarresta.
Tarkista harja käytön jälkeen vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt harjat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä harjaa tavalliseen roskakoriin, mikäli se sisältää vaarallisia aineita.
Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomautus
Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata kaikkia käyttöohjeita ja turvallisuusohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för STANDARD LINE BRONZE
BORE BRUSHES FOR RIFLE

Introduktion
Tack för att du valt STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE. För att säkerställa säker och effektiv
användning av produkten är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant. Denna guide är utformad för
att ge dig de nödvändiga riktlinjerna för att undvika potentiella risker och säkerställa en trygg användning av
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad borste.
Rapportera eventuella säkerhetsproblem eller skador till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och partiklar som kan uppstå under användning.
Använd handskar för att skydda händerna från metallpartiklar och kemikalier.
Se till att borsten är korrekt ansluten till skaftet innan användning för att förhindra att den lossnar under
rengöring.
Använd borsten endast för avsedda ändamål, dvs. rengöring av gevärsborren.
Undvik att använda överdriven kraft, vilket kan skada både borsten och geväret.

Instruktioner för installation och användning

Installation av borsten:

Välj rätt kaliberborste för ditt gevär (.17, .20 eller 50 Caliber).
Skruva borsten på rätt gänga (540 gängor för .17 och .20 kaliber, 832 gängor för 50 Caliber).
Se till att borsten sitter ordentligt fast.

Användning av borsten:

För in borsten i gevärsborren långsamt och försiktigt.
Rör borsten fram och tillbaka för att ta bort skräp och avlagringar.
Dra ut borsten långsamt för att undvika att skräp sprids.
Rengör borsten efter varje användning för att förlänga dess livslängd.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda borstar på ett ansvarsfullt sätt. De bör inte slängas i vanliga hushållssopor.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för metallprodukter.
Återvinn om möjligt för att minska avfall och skydda miljön.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerheten för denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller besök
deras officiella webbplats. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare
hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av STANDARD LINE BRONZE
BORE BRUSHES FOR RIFLE. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!
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Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE BROWNELLS 50
CALIBER RIFLE BORE BRUSH 12/PACK. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval efektivní a bezpečné čištění
vašich zbraní. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání produktu, sepsali jsme tyto pokyny, které
vycházejí z Evropské směrnice o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu, tj. k čištění hlavně pušky.
Uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt před použitím na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození nebo neobvyklého chování produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání kartáčů dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pokožkou a očima; používejte ochranné brýle
a rukavice.
Nikdy nepoužívejte kartáče na znečištěné nebo poškozené hlavně.
Při čištění pušky dodržujte bezpečnostní pokyny pro manipulaci se zbraní.
Zajistěte, aby byla zbraň před čištěním vybitá.
Při používání kartáčů se vyhněte nadměrnému tlaku, abyste předešli poškození hlavně.

Pokyny pro instalaci a používání
Ujistěte se, že je puška vybitá a bezpečná k manipulaci.
Vyberte správný kartáč pro kalibr vaší pušky (v tomto případě 50 Caliber).
Připojte kartáč k odpovídajícímu nástroji (např. čištění tyče) s 832 závity.
Pomalu a opatrně vložte kartáč do hlavně a otáčejte jím, abyste odstranili nečistoty a zbytky.
Po použití důkladně vyčistěte a uložte kartáče na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené kartáče likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte kartáče do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci obalového materiálu, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu, jeho používání a případných dotazech se obraťte na výrobce nebo
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné údaje o produktu.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů. Bezpečnost je naší nejvyšší prioritou a doufáme, že váš nový produkt
bude splňovat vaše očekávání.


